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Read the Bible at a fixed time each day.
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Pray first! Ask God to give you wisdom to understand His Word.
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Things to think about

1. Is there anything you have learnt about God, Jesus or the Holy Spirit in the passage‘-’ i “
2. Does it teach you anything that you should or should not do? AT AL s

s
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Pray again! Tell God about what you have'learnt from today’s passage. Ask Him to help
you to do what you have learnt in the Bible. For example: “From today, | will only speak
kind words. Lord, please give me strength to do it.”
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For younger children, get your Daddy or Mummy to read to you the verses daily.
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Colour one ‘Blble when you have completed reading.
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Two by Two

zhe shi  yi hou zhi you she i g shi  gé& rén chdi qin td men lidng ge lidng gé
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z0i  t@  qgién mian wang zi su6 ydo dao de ge chéng ge& di fang qu
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After this the Lord appointed 72 others. He sent them out two by two ahead of him. They went to every town and place
where he was about to go.

jit  dui t@ men shud ydo shou de zhudng jia duo zud gong de rén shdo sud  yi
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men dang qiG zhudng jia de zht d& fa gong rén  chi qu shou td  de zhudng jia
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He told them, “The harvest is huge, but the workers are few. So ask the Lord of the harvest to send out workers into his

harvest field.

ni men qu wd chai ni men chi qu i tong yong gdo j‘|n i lang  qun
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“Go! | am sending you out like lambs among wolves.

bu  ydo _\df}i_ qidr‘w nang bu  yao _‘df;i. kéu dc‘:l bu  ydo _‘df;i. Xxié zGi  lu shang yé  bu  ydo
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Do not take a purse or bag or sandals. And don't greet anyone on the road.

wd lin  jin nd yi jid Xidn y&o shud yuan zhe yi  ji@ ping an
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“When you enter a houseg, first say, ‘May this house be blessed with peace.’

na [ ruo yéu dang /déj ping an de rén dang /dé png an de rén yuan wf:n sam ping d‘n
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i | men sud qil  de ping an ]IU bi lin dao na qu bu rén jiu gui
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| men
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If someone there loves peace, your blessing of peace will rest on him. If not, it will return to you.
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The bible translations used in this bookiet are the Chinese Union Version (CUV) and the New International Reader’s Version (NIFV)
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Read the Bibleatafixed  Pray first! Ask God to give you wisdom to understand His Word. 1 / 2
m time each day.
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ni men yao zhu z4i na ]IO chi hé td men sud gong gei yin  wei gong rén dé gong
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jig shi ying dang de bi yao cong zhe jia ban dao na  jia
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Stay in that house. Eat and drink anything they give you. Workers are worthy of their pay. Do not move around from
house to house.

wd lin ]In nd yi chéng n  rud jie dai ni men gi | men bdi shang shén me
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men jiu chi shén me
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“When you enter a town and are welcomed, eat what is set down in front of you.

yao yi  zhi nd chéng I de bin‘g rén dul  ta m:an s‘h‘u;') s‘hén de gud lin ‘j‘ln ni m:an le
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Heal the sick people who are there. Tell them, ‘God’s kingdom is near you.’

wd lun  jin  nd yi chéng én  rud bu ji& dai ni  men ni men jit dao jié shang qu
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“But what if you enter a town and are not welcomed? Then go into its streets and say,

shud jit  shi | men chéng I de chén ti nidn z4i wd men de jido shang wd men yé dang
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zhe ni men cd sui men gm zhi  ddo shén de gud lin ]In
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‘We wipe off even the dust of your town that sticks to our feet. We do it to show that God isn't pleased with you. But here
is what you can be sure of. God's kingdom is near.’

wo guo  su men dang shen pan sud duo md  sud shou de bi  nd chéng
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hai ré‘ng 1\% shou ne
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“| tell you this. On judgment day it will be easier for Sodom than for that town.
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The bible translations used in this bookiet are the Chinese Union Version (CUV) and the New International Reader’s Version (NIFV)
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gé & xtn na n| you huo sai n| you  huo yin  wei zdi
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ni men zhong jian sud xing de yi néng rud xing z&i  tui  lud X dun t& men z&o yi pi //H
AT BT ATH TR S . B, RANTEH |
md méng hui zud z&i  di shang hui  géi  le |
PR, BEHEHET, 77
“How terrible it will be for you, Korazin! How terrible for you, Bethsaida! Suppose the miracles done in you had been o

done in Tyre and Sidon. They would have turned away from their sins long ago. They would have put on black clothes.
They would have sat down in ashes.

ding shén pan de 1z tur lué Xi dun sud shou de ni men hai rong y| shou ne
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On judgment day it will be easier for Tyre and Sidon than for you.

jig  bdi néng a niyl  jing shéng dao tidn shang hud  zhé ni jiang ydo shéng dao tidn shang
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me jigng la bl tui  xia yin jian
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“And what about you, Capernaum? Will you be lifted up to heaven? No! You will go down to the place of the dead.

you dul mén ti shud ting cong ni men de jiu shi ting céng wod g ju ni men de jiu
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shi g jué wo g jub wd de jiu shi g ju¢ nad chai wo lai
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“Anyone who listens to you listens to me. Anyone who does not accept you does not accept me. And anyone who does
not accept me does not accept the One who sent me.”

na g shi ge rén hudn hudn X xi de hui G shud zht  a yin ni  de ming
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it shi gui  y& fd le wo men
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The 72 returned with joy. They said, “Lord, even the demons obey us when we speak in your name.”

s dul  td men shuo wO céng kan jian sd dan cong tiGn shang zhui  lud xiang shan  dian
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Jesus replied, “I saw Satan fall like lightning from heaven.
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wl yi  jing gé& ni men quan bing k& i jidrl ta shé hé xié z you sheng guo chou di yi
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| have given you authority to walk all over snakes and scorpions. You will be able to destroy all the power of the enemy. e : /s
Nothing will harm you. LT

bl ybdo yin gul fa le ni men jiu hudn X yao yin ni men de ming ji U
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z0i  tian shang hudan ;<'|:_
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But do not be glad when the evil spirits obey you. Instead, be glad that your names are written in heaven.”

zheng dang na  shi si béi sheng ling gan dong jiu  huan shuo tian di
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B E, REABHR! & 4 1k iX S I (6] BE B 38 A /\'S’]tﬂ
g lai xiang ying hdi  jit  xiGn chd  1Gi shi  de yin - wei ni méi i
AR, ﬁ“ﬁﬁ&&%oxﬁ'm% B o 1k o £ &
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At that time Jesus was full of joy through the Holy Spirit. He said, “| praise you, Father. You are Lord of heaven and
earth. You have hidden these things from the wise and educated. But you have shown them to little children. Yes, Father.
This is what you wanted.

yi  gie sud you de dou shi wo fu jiElO fu wo de chu le fu Inéi you rén zhi dfn)) z
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shi shuf chu ez Zil sud yuan yi zhi  shi  de méi you rén zhi dao fu shi  shuf
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“My Father has given all things to me. The Father is the only one who knows who the Son is. And the only ones who
know the Father are the Son and those to whom the Son chooses to make the Father known.”

sl zhuGn shén an dn de dul mén td shuo kan  jian men su6 kan jian na  yan
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jing ‘]IU you ‘fu‘ le
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Then Jesus turned to his disciples. He said to them in private, “Blessed are the eyes that see what you see.
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m Read the Bibleatafixed  Pray first! Ask God to give you wisdom to understand His Word. & / 2
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L’H time each day.
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wl gdo st ni men c¢éng gidn yéu xU dud xian zhi  hé jin wdng ydo kan ni men sud kan
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de que méi  you kan jian yao ting ni  men sud ting de qué méi  ydu ting jian
\‘)1' L’ ) \‘)1‘
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[ tell you, many prophets and kings wanted to see what you see. But they didn't see it. They wanted to hear what you
hear. But they didn't hear it."
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Who is the Nelghbour
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yvou vy oge b fa  shi g 16 shi tin yé sd shud Zi wo gal zud shén me
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cdi k& yi chéng shou yong shéng
~ (’ hy
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One day an authority on the law stood up to put Jesus to the test. “Teacher,” he asked, “what must | do to receive eternal
Life?”

s dul td shuo li fa¢ shang xié de shi shén me nian de shi  zén vyang ne
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“What is written in the Law?” Jesus replied. “How do you understand it?”

t@  hui  dd shud ni yago jin  xin jin  xing jin fi jin oy ai zht ni
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He answered, “ ‘Love the Lord your God with all your heart and with all your soul. Love him with all your strength and
with all your mind.'(Deuteronomy 6:5) And, ‘Love your neighbor as you love yourself.” “(Leviticus 19:18)

sd shuo n| hUI dq shi ni zhé yang xing jiu I dé yong shéng
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“You have answered correctly, Jesus replied. “Do that, and you will live."

rén  ydo xidn ming Zi jiooyou I jiu  dul yé st shuo shuf shi w6 de lin she ne
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But the man wanted to make himself look good. So he asked Jesus, “And who is my neighbor?”

si hui dgo shud you i rén cong yé lu  sd léng xia yeé I gé qu ‘I‘ﬂ Qi
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\ Jesus replied, “A man was going down from Jerusalem to Jericho. Robbers attacked him. They stripped off his clothes |
T and beat him. Then they went away, leaving him almost dead. O
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Read the Bible at a fixed Pray first! Ask God to give you wisdom to understand His Word.
time each day.
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ran you yi g& ji si cong zhe tido U xid lai kdn jian  td@ jiu céng na bidn guo qu le
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A priest happened to be going down that same road. When he saw the man, he passed by on the other side.
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you you yi o ge i wei rén lai  dao zhé di fang kan jion  ta yé zhto yang céng na  bidn
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guo qu le
i

A Levite also came by. When he saw the man, he passed by on the other side too.

wéi you yi  g& sd& md I ya rén xing U0 lai doo na kén jian td jiu dong le cf X
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But a Samaritan came to the place where the man was. When he saw the man, he felt sorry for him.

shang qgién yong yéu hé jii ddo z4i  t@ de shdng chu bao guo hdo fG t@ qf shang z
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ji de shéng kou dai dao dian I qu zhdo ying ta
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He went to him, poured olive oil and wine on his wounds and bandaged them. Then he put the man on his own donkey.
He took him to an inn and took care of him.

/9/'- ér  tidn nc1 chi ér qiGn vyin  zi 1Gi jiElO géi di(‘ln ZELVJ shuo ni qgié¢ zhao ying
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The next day he took out two silver coins. He gave them to the owner of the inn. ‘Take care of him," he said. ‘When |
return, | will pay you back for any extra expense you may have.’

ni xidng zhe sdn rén yi  ge shi  luo za&i qidng dao shéu zhong de lin  shé
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“Which of the three do you think was a neighbor to the man who was attacked by robbers?”

td  shud sh| lian - min  t& de si shuo n| qu zhdo yang xing ba
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The authority on the law replied, “The one who felt sorry for him.” Jesus told him, “Go and do as he did.”

B—XEMRE. FAEWEHE, REGBIRIERA, TR MmAE.
Read the Bible at a fixed Pray first! Ask God to give you wisdom to understand His Word.
time each day.
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Jesus and his disciples went on their way. Jesus came to a village where a woman named Martha lived. She welcomed
him into her home.

@ you i meéi  zi mlng jigto ma ya 0 s jido qlon zud zhe ting td
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de dao
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She had a sister named Mary. Mary sat at the Lord's feet listening to what he said.

md ci hou de shi duo xin [ maéng ludn jiu jin gidn  ldi shud
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wd de méi z g xia  wd yf rén ¢l hou ni bu o zai i gng fén fu ta
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But Martha was busy with all the things that had to be done. She came to Jesus and said, “Lord, my sister has left me to
do the work by myself. Don't you care? Tell her to help me!”

si hui do shud wei xU dud de shi sl i fan rdo
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“Martha, Martha,” the Lord answered. “You are worried and upset about many things.

dan  shi  bu k& shto de zhi ydu yi jian ma i yi jing xudn z6 nd shang hdo de ‘fu'
W2 jo % R 8 R T4 € 2 AR A L A 6448
fen shi  bu néng du6 qu de
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But only one thing is needed. Mary has chosen what is better. And it will not be taken away from her.”
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Q Read the Bible at a fixed Pray first! Ask God to give you wisdom to understand His Word.
time each day.
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zhong rén zhong you i rén dul  yé  sd shuo Zi gng ni  fén fu wd de xiong zhdng
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wo féen kai jia
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Someone in the crowd spoke to Jesus. “Teacher,” he said, “tell my brother to divide the family property with me.”

si shud n| zhe ge rén shui I wd zuo men duan shi  de gu‘dn géi i m:en
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Jesus replied, “Friend, who made me a judge or umpire between you?”

shi  dul zhong ren shuo ni men ydo jin shen ZI  shéu min  quyi gi¢ de tdn X
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yin  wei rén de shéng mmg bu z4i hi jia dao feng fu
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Then he said to them, “Watch out! Be on your guard against wanting to have more and more things. Life is not made up
of how much a person has.”

jiu yong bl yu dui  td men shuod you i cdi zhl tidn chdn féng sheng
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Then Jesus told them a story. He said, “A certain rich man’s land produced a good crop.

il jooxin si xiling shuo wd de chd chan mél you di  fang shou cdng zén me ban ne
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He thought to himself, ‘What should | do? | don't have any place to store my crops.’

you shud wo  ydo zhé me ban ydo wd de cang fdng chai e ing gai géng da
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Qi [ hdo shou céng wo yi qgié de liang shi hé cdi  wl
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“Then he said, ‘This is what I'll do. | will tear down my storerooms and build bigger ones. | will store all my grain and my
other things in them.
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rn  hou ydo dui wd de ling hin shuo ling hin na ni you xu duo cdi  wu ji cin
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zud dud nidn de fei yong zhi gudn dan  an i yi de chi hé kuai & ba
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I'll say to myself, “You have plenty of good things stored away for many years. Take life easy. Eat, drink and have a good
time."
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“But God said to him, “You foolish man! This very night | will take your life away from you. Then who will get what you
have prepared for yourself?

fon  wei 2 i i ocai z8i shén mian gidn que bu  fu  zd shi zhé yang
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“That is how it will be for anyone who stores things away for himself but is not rich in God's eyes.”
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ni men ydo I ydo shu shang dai déng yé yao didn zhdo
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“Be dressed and ready to serve. Keep your lamps burning.

Zl ji h@o xiang pu  rén dé;g hou zhi rén cong hin vyin de vydn >g shang hui  di ta  lai
B THIFEANAFAZE T ARIBIRG E S Le R, sk
dao kou mén jiu I ké géi ta kdai mén
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Be like servants waiting for their master to return from a wedding dinner. When he comes and knocks, they can open
the door for him at once.

zhi rén  ldi kan jian  pd rén jing xing nd  pd rén jiu ydu fu le wo shi  zai
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gdo su  ni  men zh rén bi jigo td men zudo xi Zl ji shu shang dGI jin qgign c
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hou t@ men
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“It will be good for those servants whose master finds them ready when he comes. What I'm about to tell you is true.
The master will then dress himself so he can serve them. He will have them take their places at the table. And he will
come and wait on them.

huo Shl er géng tian lai huo shi  san géng tian  Ildi kan jian rén zhe yang pu
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en o you fo e
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It will be good for those servants whose master finds them ready. It will even be good if he comes very late at night.

ja zhi rw zhi ddo z& shén me shi hou  Idi it b jing xing b réng zé wd tou fang
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zhé shi nl men sud zhi dho de
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\\ “But here is what you must understand. Suppose the owner of the house knew at what hour the robber was coming. He
.t'l‘- would not have let his house be broken into.

ni men yé& yao yu bei yin  wei ni men xibng bu ddo de shi hou réen  Zi jin i
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You also must be ready. The Son of Man will come at an hour when you don't expect him.”
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bi dé shuo z bi  yu shi  wei wd men shuo de ne hai  shi  wei zhong
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Peter asked, “Lord, are you telling this story to us, or to everyone?”

zht  shud shui  shi  nd zhong Xin  ybu jian shi de gudn ji‘a zht  rén  pai  ta guan if jia if
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rén an shi  fén lidng géi t& men ne
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The Lord answered, “Suppose a master puts one of his servants in charge of his other servants. The servant’s job is to
give them the food they are to receive at the right time. The master wants a faithful and wise manager for this.

zht rén  lai  ddo kan jian  plG rén zhé yang xing na  pd rén it you fu le
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It will be good for the servant if the master finds him doing his job when the master returns.

shi zai gao sU ni men zhi rén  yao pai  td gudn if yi  gié sud6 you de

SEELERN. (X BRmEm it

What I'm about to tell you is true. The master will put that servant in charge of everything he owns.

pd  rén rud xin I shuo wd de zhi rén b |Gi dé chi jit dong shéu da pu rén
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h¢ shi il bing qié chi zul it
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“But suppose the servant says to himself, ‘My master is taking a long time to come back.’ Suppose he begins to beat the
other servants. Suppose he feeds himself. And suppose he drinks until he gets drunk.

z8i  td xidng bu dao il bu zhi dao de shi chén na rén d rén  ydo
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1Gi zhong zhong de chi  zhi  td huo zhé TSy oy ] o) ding R RtaR e he S i
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zhong Xin rén  téng zw
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The master of that servant will come back on a day the servant doesn't expect him. He will return at an hour the
servant doesn't know. Then the master will cut him to pieces. He will send him to the place where unbelievers go.
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én  zhi ddo zhU rén de y| sT que bu yu bei you bu shin td& de i s
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“Suppose a servant knows his master’s wishes. But he doesn't get ready. And he doesn't do what his master wants. That
servant will be beaten with many blows.

wéi you na  bu  zhi dao zud le dang shou z¢ dd de shi bl shdo shou ze
AT AR S i 8 T EZFITHF, L% 7475

yin - wei dud ge| shuf jit  xiang shui  dud dudo tuo shuf jii  xiang shui  dud ydo
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“But suppose the servant does not know his master’s wishes. And suppose he does things for which he should be

punished. He will be beaten with only a few blows. “Much will be required of everyone who has been given much. Even
more will be asked of the person who is supposed to take care of much.
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yd shi yong bi  yu shuo rén  you i wld hud gud shu zdi zai pu tao yuun
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td lai dao shu qian zhdo gqud  zi que zhGo bu zhdo
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Then Jesus told a story. “A man had a fig tree,” he said. “It had been planted in his vineyard. When he went to look for
fruit on it, he didnt find any.

jii dul guan yuan de shuo kan  na w0 zhe san nidn lai  ddo zhé wa  hud gud shu qién zhdo

AT B EHE L A, KX ZF KRB L RICRAAT K

gud i jing zhdo bu zhdo @k I bdi zhan di th ne
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So he went to the man who took care of the vineyard. He said, ‘For three years now I've been coming to look for fruit on
this fig tree. But | haven't found any. Cut it down! Why should it use up the soil?

guan yudn de shuod jin  nign qi¢ lid  zhe déng wd zhou wéi jué kai @ tu
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jia  shang ;Tn‘
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“Sir, the man replied, ‘leave it alone for one more year. I'll dig around it and feed it.

yi  hou rud ]Ie gud zi  bian ran Aofl 1 late) e e
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If it bears fruit next year, fine! If not, then cut it down.”

st z4i hul tang N jido xUn rén
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Jesus was teaching in one of the synagogues on a Sabbath day.

on

you yi nli rén  b&i  gui  fu zhe bing le shi bd nidn ydo wdan dé yi diin zhi bu
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A woman there had been disabled by an evil spirit for 18 years. She was bent over and could not stand up straight.

si kan jian bian jico guo ta  1Gi dul  ta shuo rén ni tuo I zhé bing e
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Jesus saw her. He asked her to come to him. He said to her, Woman, you will no longer be disabled. | am about to set
you free.”

Read the Bible at a fixed Pray first! Ask God to give you wisdom to understand His Word.
time each day.
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Then he put his hands on her. Right away she stood up straight and praised God.

gu;ﬁ_n hui ting de yin wéi yé si z dn X n zh bing jit g fen fen de dul zhong rén
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shud you it N ying dang zud gong na i zhi nei k& i IGi  qid i z0i
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Jesus had healed the woman on the Sabbath day. This made the synagogue ruler angry. He told the people, “There are
six days for work. So come and be healed on those days. But do not come on the Sabbath.”

zhli  shud jid mao wei shéin de rén na nan dio ni men ge rén 4 an X nbu jie
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The Lord answered him, “You pretenders! Doesn't each of you go to the barn and untie his ox or donkey on the Sabbath
day? Then don't you lead it out to give it water?

kuang qié zhe ni rén bé&n shi ya b6 1@ hin de hou i bei sd dan kin bdng le zé shi
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nian bu ddang zai n j¢ kai ta de bang me
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This woman is a member of Abraham’s family line. But Satan has kept her disabled for 18 long years. Shouldn't she be
set free on the Sabbath day from what was keeping her disabled?”

si shud zhe hua t& de di rén dou can kul zhong rén  yin  ta sud xing yi  qie
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rong yao de  shi jit  dou huan X
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When Jesus said this, all those who opposed him were put to shame. But the people were delighted. They loved all the
wonderful things he was doing.

Read the Bible at a fixed Pray first! Ask God to give you wisdom to understand His Word.
time each day.
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Lost and Found
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Jesus continued, “There was a man who had two sons.

xido zi dul fu gin shuo fu q|n qlng ni wd ying dé de jia ye fén géi

2) )L%ﬁxﬁ?m E, 4’:?%6%&&4%% 7 Ab o525

ta fu gn jiu bd chan y& fén g& td& men
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The younger son spoke to his father. He said, ‘Father, give me my share of the family property.” So the father divided his
property between his two sons.

guo le  bu duo i n xido  ér zi jiu yi  qgie sud6 you de dou shou shi qf
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“Not long after that, the younger son packed up all he had. Then he left for a country far away. There he wasted his
money on wild living.

i hao jin yi  gie su6 you you yu z‘h’e na di fang da zdo i fEJ‘EI’rlg jiu qic’ing
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He spent everything he had. “Then the whole country ran low on food. So the son didn't have what he needed.

sh| qu tou kao na di fang de i rén na rén fa t& dao tin I qu fang zhd
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He went to work for someone who lived in that country, who sent him to the fields to feed the pigs.

ta hen bu dé nd zhi sud chi de dou ji@ chong i y& méi ydu rén gél ta
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The son wanted to fill his stomach with the food the pigs were eating. But no one gave him anythlng.

xing  wu guo o] jiu  shud f gn ydu duo shdo de gu gong kéu liang ydu
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wo dio z4i  zhé sf
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“Then he began to think clearly again. He said, ‘How many of my father’s hired workers have more than enough food!
But here | am dying from hunger!

)
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le tian you zul
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| will get up and go back to my father. | will say to him, “Father, | have sinned against heaven. And | have sinned against
you.

céng jin yl hou w8  bu  pé chéng wéi  ni Zi bé w3 ding 2ud yi g gu gong ba
WA, BARBA A R ILT, Jeik S H— A Toe)
[ am no longer fit to be called your son. Make me like one of your hired workers.”

ya shi o i wang t& fu gn na I qu xing I héi yuén fu gn kan jian
FRAek, AL EMLE, MBAL, WLEAL,
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So he got up and went to his father. “While the son was still a long way off, his father saw him. He was filled with tender
love for his son. He ran to him. He threw his arms around him and kissed him.

Zi shuo fu gn wo zul e tidn you zui cong jin i

m% x%v& %Tk x ﬁ74,M$&

é,ﬁmm%%%%m%o

“The son said to him, ‘Father, | have sinned against heaven and against you. | am no longer fit to be called your son.’

fu din que fén fu pd rén shuo nd shang hdo de pdo zi  kudi na chd ldi ge| to

TS DIV O s YOPUE IS P

chuon bd jie zhi dai  zdi  t@a  zhi  tou shdng bd Xlé chuan zai td jido shang
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But the father said to his servants, ‘Quick! Bring the best robe and put it on him. Put a ring on his finger and sandals on
his feet.

na  féi  nid  dd  gian lai o zai wO men k& yI  chi  hé kuai
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Bring the fattest calf and kill it. Let's have a big dinner and celebrate.

yin  wei wo zhe g @ ér ZIRESh ST fu hué shi  ér you de men jiu  kudi
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This son of mine was dead. And now he is alive again. He was lost. And now he is found.’ “So they began to celebrate.
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“The older son was in the fleld. When he came near the house, he heard music and dancing.
bian jitco gud yi  ge pd  rén ldi wen shi shén me shi
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So he called one of the servants. He asked him what was going on.

rén shuo n| ><|ong d| |Gi ni fu gn yin wei dé wl bing de hui
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“*Your brother has come home,’ the servant replied. ‘Your father has killed the fattest calf. He has done this because
your brother is back safe and sound.’

zi  que shéng qi bu kén jin ta fu gn jiu chd la quan  ta@
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“The older brother became angry. He refused to go in. So his father went out and begged him.

t6& du fu gn shud wo fa  shi nf zhe duo nidan cong 1Gi méi you weéi bél guo n|
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“But he answered his father, ‘Look! All these years I've worked like a slave for you. | have always obeyed your orders.
You never gave me even a young goat so | could celebrate with my friends.

dan  n zi hé chang ji  tin jin ni  de chan vye yi  Gi
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doo wei ta  zdi le féi  nid
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But this son of yours wasted your money with some prostitutes. Now he comes home. And for him you kill the fattest calf!’

fu gn dul ta shuo ni chang hé wo téng zdi yi  qgié sud you de dou
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“‘My son,’ the father said, ‘you are always with me. Everything | have is yours.
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But we had to celebrate and be glad. This brother of yours was dead. And now he is alive again. He was lost. And now
he is found.”*

Read the Bible at a fixed Pray first! Ask God to give you wisdom to understand His Word.
time each day.
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s you dul mén tu shuo you yi cdi  zhli de gudn jia bié rén xiang t@ zhli rén
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Jesus told his disciples another story. He said, “There was a rich man who had a manager. Some said that the manager
was wasting what the rich man owned.

zhi rén jiaio ta  di dui td shuo wo ting jian ni zhe shi  zén me yang ne ni
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sud  jing gudn de jido dai ming bdi yin ni bu néng zi zud wd de gudn jid
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So the rich man told him to come in. He asked him, ‘What is this | hear about you? Tell me exactly how you have handled
what | own. You can't be my manager any longer.’

na guan ch xin I shuo zht rén ¢ wd bu yong wo zai  zud gudn jid wo jidng i
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zud shén me cht di ne tdo fan  ne xid
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“The manager said to himself, ‘What will | do now? My master is taking away my job. I'm not strong enough to dig. And
I'm too ashamed to beg.

wo zhi dao zen me xmg hdo jito rén zai  wo zZud gudn jia zhi  hou je  wd dao ta
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men  jid i e
\ —
MNEZ %,
| know what I'm going to do. I'll do something so that when | lose my job here, people will welcome me into their
houses.’

shi bd qin td zhd rén zhai VIR e BN ol B o NN [ i wen téu i
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shud ni gion wo zhi rén  dud shdo
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“So he called in each person who owed his master something. He asked the first one, ‘How much do you owe my master?
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“‘| owe 800 gallons of olive oil, he replied. “The manager told him, ‘Take your bill. Sit down quickly and change it to 400
gallons.’

you wen yi  gé& shuo ni gian duo shdo ta shuo yi bdi shi mai oz gudn jia
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shud na n| de zhang xié  ba  shi
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“Then he asked the second one, ‘And how much do you owe?’l owe 1,000 bushels of wheat,” he replied. “The manager
told him, ‘Take your hill and change it to 800 bushels.’

zh rén it kud jdng zhe bu yi  de g}tjg_n jia  zuo  shi céng ming yin wei jin shi zhi Z
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“The manager had not been honest. But the master praised him for being clever. The people of this world are clever in
dealing with those who are like themselves. They are more clever than God's people.

wd you gdo su ni men yao jie zhe na  bu yi  de qién cdi ]Ie jido péng ydu dao le qian
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W 7 R 6 i HAN ST AR B 7K A B TR

“| tell you, use the riches of this world to help others. In that way, you will make friends for yourselves. Then when your
riches are gone, you will be welcomed into your eternal home in heaven.

rén  zai zul  xiGo de shi shang zhong xin zai da shi shang yé zhong xin z8i  zui xido de shi

ARFAHFLES, EXFELES; ERDNGF
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“Suppose you can be trusted with very little. Then you can be trusted with a lot. But suppose you are not honest with
very little. Then you will not be honest with a lot.

ting ru6 ni men zai by yi  de qgidn cdi shang bu zhdng xin shui  hdi na zhén Shl de qién
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“Suppose you have not been worthy of trust in handling worldly wealth. Then who will trust you with true riches?
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Suppose you have not been worthy of trust in handling someone else's property. Then who will give you property of your own?

g& pu rén  bu neng shi feng lidng ge  zhl bu shi & zhe i na jiu  shi
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“No servant can serve two masters at the same time. He will hate one of them and love the other. Or he will be faithful
to one and dislike the other. You can't serve God and Money at the same time.”

f& [i sai  rén shi i qgidn cai  de men ting jian zhe yi  qie hua jit  chi  xido
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The Pharisees loved money. They heard all that Jesus said and made fun of him.
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Xin shén qué zhi dao yin  wei rén sud zin gui shi shén kan wéi k& zéng wu
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Jesus sald to them, “You try to make yourselves look good in the eyes of other people. But God knows your hearts. What
is worth a great deal among people is hated by God.

Il f& hé xidn zhi dao yud han wéi zhl cong cf s‘hén gué de ‘fu yin chudn kdi rén
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“The teachings of the Law and the Prophets were preached until John came. Since then, the good news of God's
kingdom is being preached. And everyone is trying very hard to enter it.
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It is easier for heaven and earth to disappear than for the smallest part of a letter to drop out of the Law.
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“Anyone who divorces his wife and gets married to another woman commits adultery. Also, the man who gets married
to a divorced woman commits adultery.

B—XEMRE,. FREEHES, REBGBIRIERA, TR MmNE,
Read the Bible at a fixed Pray first! Ask God to give you wisdom to understand His Word.
time each day.

The bible translations used in this booklet are the Chinese Union Version (CUV) and the New Infernational Reader’s Version (NIrV)



